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ΣΥΣΚΕΥΗ ΓΙΑ ΑΦΡΟΓΑΛΑ/MILK FROTHER 
Μοντέλο / Model: PRMF-40539 

220-240V~, 50/60Hz – 500W 
 

Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά όλες τις οδηγίες 
χρήσης πριν την χρήση της συσκευής και φυλάξτε τις για 

πιθανή μελλοντική χρήση. 
 

Please read all instructions carefully before using the 
product and keep them for possible future reference. 
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ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΣΑΣ 

1. Διαβάστε προσεκτικά όλες τις οδηγίες πριν χρησιμοποιήσετε το 
προϊόν και κρατήστε τις για πιθανή μελλοντική χρήση. 

2. Πριν συνδέσετε τη συσκευή με την πρίζα παροχής ηλεκτρικού 

ρεύματος, βεβαιωθείτε ότι τα στοιχεία της τάσης της τα οποία 
αναγράφονται πάνω στη συσκευή (στο κάτω μέρος του σώματος 
και της βάσης) αντιστοιχούν με τα στοιχεία τάσης της οικίας σας. 

Αν όχι, μην χρησιμοποιήσετε τη συσκευή αλλά απευθυνθείτε σε 
ένα εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις για να σας καθοδηγήσουν. 

3. Η αποσπώμενη βάση της συσκευής δεν μπορεί να 

χρησιμοποιηθεί για άλλη συσκευή πέραν της αυθεντικής με την 
οποία την έχετε αγοράσει και για χρήση πέραν από αυτή που 
κατασκευάστηκε και περιγράφεται σε αυτό το εγχειρίδιο. 

4. Ποτέ μην λειτουργείτε τη συσκευή άδεια – κάτι τέτοιο μπορεί να 
προκαλέσει βλάβη της αντίστασης της συσκευής. 

5. Αν από λάθος λειτουργήσετε τη συσκευή χωρίς γάλα, το 

σύστημα ασφαλείας θα διακόψει αυτόματα την παροχή ρεύματος 
στη συσκευή. Σε αυτή την περίπτωση, αφήστε τη συσκευή να 
κρυώσει τελείως πριν της προσθέσετε γάλα για να τη 

χρησιμοποιήσετε ξανά. 
6. Αποσυνδέετε τη συσκευή από το ρεύμα όταν δεν την 

χρησιμοποιείτε. 

7. Μην αφήνετε το καλώδιο της συσκευής να κρέμεται από τους 
πάγκους ή να έρχεται σε επαφή με ζεστές επιφάνειες. 

8. Προς αποφυγή πυρκαγιάς, μη λειτουργείτε τη συσκευή σας σε 
χώρους που υπάρχουν εκρηκτικές και/ή εύφλεκτες 
αναθυμιάσεις. 

9. Μην τοποθετείτε τη συσκευή κοντά ή πάνω σε πηγές θερμότητας 
όπως εστίες κουζίνας υγραερίου ή ηλεκτρικές, ή μέσα ή πάνω σε 
ηλεκτρικά φουρνάκια ή θερμαινόμενους φούρνους, ή φούρνους 

μικροκυμάτων. 
10. Πριν τη χρήση, βεβαιωθείτε ότι έχετε τοποθετήσει τη συσκευή 

σε μία σταθερή και επίπεδη επιφάνεια την οποία δεν φτάνουν τα 

παιδιά, ώστε να αποφύγετε η συσκευή να αναποδογυρίσει και να 
πέσει προκαλώντας πιθανή βλάβη της συσκευής και τραυματισμό 
του χρήστη. 

11. Προς αποφυγή πυρκαγιάς, ηλεκτροπληξίας και πιθανού 
τραυματισμού του χρήστη, ΜΗΝ βυθίζετε ποτέ το σώμα ή 
τη βάση της συσκευής ή το καλώδιο ή το φις της μέσα σε 

νερό ή σε οποιοδήποτε άλλο υγρό. 
12. Να είστε πάντα προσεκτικοί και να αδειάζετε αργά το ζεστό 
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αφρόγαλα ή το ζεστό γάλα χωρίς να γέρνετε τη συσκευή 

απότομα.  
13. Όταν η συσκευή είναι ζεστή, πρέπει να είστε προσεκτικοί όταν 

ανοίγετε το καπάκι της για να της προσθέσετε ξανά φρέσκο 

γάλα. 
14. Χρειάζεται προσεκτική επιτήρηση όταν η συσκευή 

χρησιμοποιείται παρουσία παιδιών. 

15. ΠΡΟΣΟΧΗ!: Η θερμοκρασία σε διάφορες προσβάσιμες 
επιφάνειες της συσκευής μπορεί να φτάσει σε πολύ 
υψηλά επίπεδα κατά τη διάρκεια της λειτουργίας. Μην 
αγγίζετε τις ζεστές επιφάνειες της συσκευής. Αγγίζετε 

μόνο τους διακόπτες/κουμπιά καθώς και την εξωτερική 
επιφάνεια του κυρίως σώματός της η οποία είναι 
καλυμμένη από ειδικό πλαστικό περίβλημα. Μην πιάνετε 

ποτέ τη συσκευή από το επάνω μέρος της όπου υπάρχει η 
ανοξείδωτη επιφάνειά της. 

16. Πρέπει να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί όταν μετακινείτε την 
συσκευή ενώ έχει καυτό αφρόγαλα ή γάλα. 

17. Η συσκευή αυτή δεν είναι παιχνίδι. ΠΟΤΕ μην αφήνετε τα παιδιά 
να «παίζουν» με τη συσκευή. 

18. Η χρήση μη αυθεντικών ανταλλακτικών ή εξαρτημάτων που δεν 

συστήνονται από τον κατασκευαστή, μπορεί να προκαλέσει 
πυρκαγιά, ηλεκτροπληξία και πιθανό τραυματισμό του χρήστη. 

19. Βεβαιώνετε πάντοτε ότι το καπάκι είναι κλειστό και μην το 
ανοίγετε κατά τη διάρκεια της λειτουργίας. Το άνοιγμα του 
καπακιού κατά τη διάρκεια της λειτουργίας μπορεί να 

προκαλέσει εγκαύματα στο χρήστη. 
20. Πάντοτε εφαρμόζετε σωστά και κλείνετε με ασφάλεια το 

καπάκι πριν ξεκινήσετε τη λειτουργία της συσκευής. 

21. Μετά τη χρήση, περιμένετε μέχρι να σταματήσει τελείως 
την κίνησή του ο αναδευτήρας της συσκευής και κατόπιν 
απομακρύνετε το καπάκι με προσοχή. 

22. Προσοχή! Εσφαλμένη χρήση της συσκευής μπορεί να 
προκαλέσει πιθανούς τραυματισμούς στο χρήστη. 

23. Αποσυνδέστε τη συσκευή από το ρεύμα μετά από κάθε χρήση 

και πριν από τον καθαρισμό της. Αφήστε την συσκευή πρώτα να 
«κρυώσει» τελείως πριν ξεκινήσετε τον καθαρισμό της ή πριν 
τοποθετήσετε ή απομακρύνετε κάποιο εξάρτημά της. Αφήστε τον 

αναδευτήρα της συσκευής να σταματήσει την κίνησή του και να 
κρυώσει τελείως πριν τον απομακρύνετε από το εσωτερικό της. 
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24. Μην μετακινείτε τη συσκευή σας όταν είναι σε λειτουργία. 

25. Μην λειτουργείτε τη συσκευή αν παρουσιάζει βλάβη το καλώδιο 
ή το φις της ή η συσκευή παρουσιάζει κάποια βλάβη, ή έχει πέσει 
κάτω ή έχει φθαρεί με οποιοδήποτε τρόπο.  

26. Για την δική σας ασφάλεια, ελέγχετε συχνά το καλώδιο και το 
φις της συσκευής για τυχόν φθορές. Σε περίπτωση που το 
καλώδιο ή το φις της συσκευής παρουσιάζουν φθορά, η 

αντικατάστασή τους θα πρέπει να γίνει μόνο από τον 
κατασκευαστή ή από έμπειρο τεχνικό προσωπικό σε ένα 
εξουσιοδοτημένο κέντρο Σέρβις, προς αποφυγή τυχόν βλαβών 

ή και πιθανού τραυματισμού του χρήστη. 
27. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή για άλλη χρήση πέραν αυτής για 

την οποία κατασκευάστηκε και περιγράφεται σε αυτό το 

εγχειρίδιο. 
28. Η συσκευή αυτή δεν πρέπει να συνδέεται σε συσκευές 

προγραμματισμού μεταχρονολογημένης λειτουργίας ή σε 

συσκευές με σύστημα τηλεχειρισμού. 
29. Η συσκευή αυτή μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο με τη βάση η 

οποία εσωκλείεται στη συσκευασία της. 

30. Μην υπερχειλίζετε τη συσκευή γιατί υπάρχει η πιθανότητα 
να χυθεί ζεστό γάλα ή αφρόγαλα κατά τη λειτουργία της. 
Μη γεμίζετε τη συσκευή πέρα από τις γραμμές μέγιστης 

χωρητικότητας όπως φαίνονται στο εσωτερικό της. 
31. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε εξωτερικούς χώρους ή κοντά 

σε μέρη με νερό. 
32. Μην τοποθετείτε τη συσκευή πάνω σε μεταλλικό δίσκο ή 

οποιαδήποτε μεταλλική επιφάνεια κατά τη λειτουργία της. 

33. Αν λειτουργείτε τη συσκευή σας πάνω σε ξύλινα έπιπλα, σας 
συστήνουμε να χρησιμοποιήσετε ένα προστατευτικό κάλυμμα 
πάνω στο έπιπλο ώστε να αποφύγετε πιθανές ζημιές σε 

ευαίσθητα φινιρίσματα. 

34. Η συσκευή αυτή μπορεί να χρησιμοποιείται μόνο από 
παιδιά άνω των 8 ετών και από άτομα που η φυσική, ή 
πνευματική ή ψυχική τους κατάσταση, ή η έλλειψη 

σχετικής εμπειρίας ή γνώσεων δεν τους επιτρέπει την 
ασφαλή χρήση της συσκευής, ΜΟΝΟ ΕΦΟΣΟΝ  
ΕΠΙΤΗΡΟΥΝΤΑΙ ‘Η ΤΟΥΣ ΕΧΟΥΝ ΔΟΘΕΙ ΣΑΦΕΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ 

ΓΙΑ ΤΗΝ ΟΡΘΗ ΚΑΙ ΑΣΦΑΛΗ ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ ΑΠΟ 
ΕΝΑ ΕΝΗΛΙΚΟ ΑΤΟΜΟ ΤΟ ΟΠΟΙΟ ΕΙΝΑΙ ΥΠΕΥΘΥΝΟ ΓΙΑ 
ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΤΟΥΣ ΚΑΙ ΕΧΟΥΝ ΚΑΤΑΛΑΒΕΙ ΠΛΗΡΩΣ 
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ΤΟΥΣ ΕΝΔΕΧΟΜΕΝΟΥΣ ΚΙΝΔΥΝΟΥΣ ΑΠΟ ΕΣΦΑΛΜΕΝΗ 

ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ.  Τα παιδιά δεν θα πρέπει να 
παίζουν με τη συσκευή. Ο καθαρισμός και η συντήρηση 
της συσκευής δεν θα πρέπει να γίνονται από παιδιά, παρά 

μόνο εφόσον επιτηρούνται και είναι άνω των 8 ετών. 
Κρατήστε τη συσκευή και το καλώδιό της μακριά από 
παιδιά ηλικίας κάτω των 8 ετών. 

35. Τα παιδιά χρειάζονται προσεκτική επιτήρηση ώστε να µην 

«παίζουν» µε την συσκευή. 
36. Η συσκευή αυτή είναι ΜΟΝΟ ΓΙΑ ΟΙΚΙΑΚΗ ΧΡΗΣΗ. 
37. Το προϊόν αυτό ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΜΕΝΟ ΓΙΑ 

ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΗ ΧΡΗΣΗ. 
38. Φυλάξτε αυτές τις οδηγίες. 
 

ΜΕΡΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Καπάκι 
2. Δακτύλιος σιλικόνης 

3. Κανάτα συσκευής  
4. Διακόπτης λειτουργίας on/off και επιλογής λειτουργιών 
5. Βάση συσκευής με καλώδιο παροχής ρεύματος 

6. Μέγιστο σημείο χωρητικότητας ΜΑΧ για ζέσταμα γάλατος 
7. Μέγιστο σημείο ΜΑΧ χωρητικότητας για αφρόγαλα και ελάχιστο 

σημείο ΜΙΝ 

8. Αναδευτήρας  
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ΠΡΙΝ ΤΗΝ ΠΡΩΤΗ ΧΡΗΣΗ 

Απομακρύνετε όλα τα υλικά συσκευασίας από το προϊόν και ελέγξτε 
ότι όλα τα μέρη του είναι σε καλή κατάσταση και δεν παρουσιάζουν 
κάποια φθορά. 

Απομακρύνετε το κυρίως σώμα της συσκευής από τη βάση της και 
αφαιρέστε το καπάκι και το δακτύλιο σιλικόνης από το κυρίως σώμα 
της συσκευής και καθαρίστε το εσωτερικό της συσκευής 

χρησιμοποιώντας ένα μαλακό πανί και καθαρό χλιαρό νερό με λίγο 
υγρό απορρυπαντικό πιάτων. ΜΗ χρησιμοποιείτε ποτέ συρμάτινα 
σφουγγάρια ή σκληρά ή διαβρωτικά καθαριστικά καθώς κάτι τέτοιο 

θα μπορούσε να βλάψει την αντικολλητική εσωτερική επίστρωση 
της συσκευής. ΜΗ βυθίζετε ποτέ τη συσκευή μέσα σε νερό ή σε 
οποιοδήποτε άλλο υγρό. 

Κατόπιν ξεβγάλετε προσεκτικά το εσωτερικό της συσκευής και 
στεγνώστε τo διεξοδικά πριν προχωρήσετε στη χρήση της. Προσοχή 
ώστε να μην τρέξει νερό στα εξωτερικά τοιχώματα της συσκευής και 

διατηρείτε την υποδοχή της βάσης πάντοτε στεγνή. 
Καθαρίστε την εξωτερική επιφάνεια του σώματος με ένα μαλακό 
ελαφρώς νοτισμένο πανί – μην χρησιμοποιείτε ποτέ καθαριστικά ή 

υγρά που μπορεί να είναι δηλητηριώδη. Νοτίζετε το πανί σας μόνο 

με καθαρό νερό. 

ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ 
1. Τοποθετήστε τη συσκευή αφρογάλατος πάνω σε μία καθαρή, 

στεγνή και επίπεδη επιφάνεια. Αφαιρέστε το καπάκι και το 
δακτύλιο σιλικόνης από τη συσκευή. 

2. Τοποθετήστε με ασφάλεια τον αναδευτήρα στο εσωτερικό της 

συσκευής (κανάτα) πάνω στον άξονα υποδοχής του στη βάση 
του εσωτερικού της συσκευής. 

3. Γεμίστε την κανάτα της συσκευής με γάλα 

ανάλογα με τη λειτουργία που επιθυμείτε μεταξύ 
των σημείων ΜΙΝ και ΜΑΧ. ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην 
ξεπερνάτε ποτέ το μέγιστο αναγραφόμενο σημείο 

ΜΑΧ όπως φαίνεται στο εσωτερικό τοίχωμα της 
κανάτας, καθώς μπορεί το γάλα να υπερχειλίσει 
και να ρέει έξω από το καπάκι και να προκαλέσει 

εγκαύματα στο χρήστη. Μη βάζετε ποτέ λιγότερο 
γάλα από το σημείο ΜΙΝ. Εφαρμόστε το δακτύλιο 
σιλικόνης και το καπάκι και βεβαιωθείτε ότι το 

καπάκι είναι κλεισμένο καλά στη θέση του πριν συνδέσετε τη 
συσκευή με την πρίζα παροχής ηλεκτρικού ρεύματος. 
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Αναδευτήρας Λειτουργία Εικονίδιο 

Λειτουργίας 
(Χρώμα) 

Ελάχιστη 

χωρητικότητα 
(ΜΙΝ) 

Μέγιστη 

χωρητικότητα 
(ΜΑΧ) 

  
Πυκνό ζεστό 
αφρόγαλα 

 
 
 

(Κόκκινο) 

 

75ml 

 

130ml 

 
Αραιό ζεστό 
αφρόγαλα 

 
 
 

(Κόκκινο) 

 

75ml 

 

130ml 

 
 

Ζέσταμα 
 

 

 
 

(Κόκκινο) 

 

75ml 

 

300ml 

 
Κρύο 

αφρόγαλα 
 

 
 

 
(Μπλε) 

 

75ml 

 

130ml 

4. Συνδέστε το φις της συσκευής με την πρίζα παροχής ηλεκτρικού 
ρεύματος. Πατήστε το διακόπτη λειτουργίας (κεντρικός 

στρογγυλός διακόπτης). Η φωτεινή ένδειξη κάτω από την 
επιλεγμένη λειτουργία θα ανάψει. Με κάθε πάτημα του 
κεντρικού στρογγυλού διακόπτη εναλλάσσεστε μεταξύ των 

τεσσάρων λειτουργιών: Πυκνό ζεστό αφρόγαλα / Αραιό ζεστό 
αφρόγαλα / Ζέσταμα / Κρύο αφρόγαλα. 

5. Αφού επιλέξετε τη λειτουργία που επιθυμείτε η φωτεινή ένδειξή 

της θα αναβοσβήσει για τρεις φορές και κατόπιν θα παραμένει 
σταθερά αναμμένη και η συσκευή θα ξεκινήσει τη λειτουργία 
της. 

6. Η συσκευή θα κλείσει αυτόματα μόλις ολοκληρωθεί η λειτουργία 
της (Παρασκευή αφρογάλατος/Ζέσταμα). 

7. Αποσυνδέετε τη συσκευή μετά από κάθε χρήση. 

 
Σημείωση:  
• Το γάλα ζεσταίνεται έως τους 65°C (±3°C). Αυτή είναι η 

ιδανική θερμοκρασία καθώς εξασφαλίζει ότι η γεύση του 
καφέ σας δεν θα αλλοιωθεί. 

• Για καλύτερα αποτελέσματα, χρησιμοποιείτε πλήρες γάλα 

(λιπαρά >3%). 
• Μετά από κάθε χρήση, περιμένετε δύο λεπτά ώστε να 

αφήσετε το θερμοστάτη να κρυώσει. 
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Αδειάζοντας τον αφρό και το γάλα από την κανάτα της 

συσκευής 
Για να κάνετε το τέλειο ρόφημα με αφρόγαλα, συστήνεται να 
χωρίζετε τον αφρό από το ζεστό νερό όταν το αδειάζετε. Σας 

προτείνουμε να χρησιμοποιήσετε ένα κουτάλι ή μία σπάτουλα για 
να συγκρατήσετε τον αφρό μέσα στην κανάτα όσο αδειάζετε το 
γάλα. Μόλις έχετε αδειάσει όλο το γάλα, αφήστε και τον αφρό να 

πέσει στην κορυφή του ροφήματός σας. 
 
ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ & ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ 

Συστήνεται να καθαρίζετε τη συσκευή σας αμέσως μετά από 
κάθε χρήση. 
Πάντοτε αποσυνδέετε τη συσκευή από το ρεύμα και αφήνετέ την να 

κρυώνει τελείως πριν ξεκινήσετε τον καθαρισμό της. 
Μην αφαιρέσετε τον άξονα υποδοχής του αναδευτήρα όταν 
καθαρίζετε τη συσκευή. 

Ποτέ μη βυθίζετε τη συσκευή ή τη βάση ή το καλώδιο ή το 
φις της μέσα σε νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό. Μην αφήνετε 
ποτέ τη συσκευή ή τα μέρη της εκτεθειμένα σε υγρασία. 

Μην βάζετε ποτέ τη συσκευή ή τα εξαρτήματά της μέσα στο 
πλυντήριο πιάτων για να τα καθαρίσετε. 
 
ΠΡΟΣΟΧΗ: Μη χρησιμοποιείτε χημικά καθαριστικά ή ξύλινα 
ή συρμάτινα σφουγγάρια ή εργαλεία καθαρισμού ή 
διαβρωτικά ή καθαριστικά ή διαλύματα λείανσης για να 

καθαρίσετε το εξωτερικό μέρος της συσκευής. 
 
Για να καθαρίσετε τη συσκευή: 

1. Απομακρύνετε την κανάτα από τη βάση της συσκευής. 
2. Αφαιρέστε το καπάκι και το δακτύλιο σιλικόνης πάνω από την 

κανάτα και αφαιρέστε τον αναδευτήρα από το εσωτερικό της. 

3. Ξεβγάλετε και καθαρίστε το εσωτερικό της κανάτας με χλιαρό 
νερό με λίγο υγρό απορρυπαντικό πιάτων. Προσοχή ώστε να μη 
βρέξετε την εξωτερική βάση στο κάτω μέρος της κανάτας. 

4. Μπορείτε να καθαρίσετε το σώμα της συσκευής με ένα μαλακό 
ελαφρώς νοτισμένο πανί. Μην χρησιμοποιείτε ποτέ δηλητηριώδη 
ή τοξικά ή διαβρωτικά καθαριστικά. 

5. Ξεβγάλετε το καπάκι και το δακτύλιο σιλικόνης με καθαρό 
χλιαρό νερό. Πλύνετέ τα με χλιαρό νερό και υγρό 
απορρυπαντικό πιάτων αν είναι απαραίτητο και κατόπιν 

ξεβγάλετέ τα διεξοδικά. 
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6. Πλύνετε τον αναδευτήρα μέσα σε χλιαρό νερό και αφήστε τον 

να στεγνώσει τελείως. 
7. Επανατοποθετήστε τον αναδευτήρα, το δακτύλιο σιλικόνης και 

το καπάκι στη συσκευή αφού πρώτα στεγνώσουν τελείως. 
 
 

Οδηγός παρασκευής καφέ 

Η συσκευή αφρογάλατος επιτρέπει στους χρήστες να φτιάξουν μια 

πληθώρα τύπων καφέ από την άνεση του σπιτιού τους. Τα ακόλουθα 

διαγράμματα είναι ένας απλός οδηγός παρασκευής διαφόρων τύπων 

καφέ δείχνοντάς σας την αναλογία των διαφόρων υλικών: 
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ΟΔΗΓΟΣ ΕΠΙΛΥΣΗΣ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ 

Πρόβλημα Πιθανή αιτία Προτεινόμενη 
λύση 

Η φωτεινή ένδειξη 
της συσκευής δεν 
ανάβει. 

Η συσκευή δε 
λειτουργεί. 

Το φις της συσκευής 
δεν έχει συνδεθεί 
σωστά στην πρίζα 

παροχής ρεύματος. 
Η συσκευή δεν έχει 
τοποθετηθεί σωστά 

πάνω στη βάση της 
και δεν κάνει την 
απαιτούμενη επαφή. 

Συνδέστε το φις 
σωστά στην πρίζα 
παροχής ρεύματος. 

 
Τοποθετήστε σωστά 
τη συσκευή ώστε να 

εφαρμόζει με 
ασφάλεια πάνω στη 
βάση της. 

Η συσκευή δε 
λειτουργεί μετά από 

τη χρήση. 

Η θερμοκρασία στην 
κανάτα της 

συσκευής είναι πολύ 
υψηλή. 

Ξεβγάλετε το 
εσωτερικό της 

κανάτας με κρύο 
νερό για να 
κατεβάσετε τη 

θερμοκρασία της. 

Ο αναδευτήρας σας 
δεν περιστρέφεται. 

Η κανάτα σας δεν 
έχει καθαριστεί 

σωστά και το μοτέρ 
έχει κολλήσει. 

Αφαιρέστε 
προσεκτικά τον 

αναδευτήρα. 
Καθαρίστε διεξοδικά 
τον αναδευτήρα και 

την κανάτα ώστε να 
αφαιρέσετε τα 
υπολείμματα που 

εμποδίζουν την 
κίνηση του 
αναδευτήρα. 

Κάψιμο του γάλατος Το γάλα είναι είτε 
πολύ λίγο είτε είναι 

πάρα πολύ. 
 
Η συσκευή δεν έχει 

καθαριστεί σωστά 
πριν την επόμενη 
χρήση της. 

Βεβαιωθείτε ότι το 
γάλα είναι μεταξύ 

των σημείων ΜΙΝ 
και ΜΑΧ. 
Καθαρίζετε τη 

συσκευή μετά από 
κάθε χρήση. 
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Το προϊόν αυτό είναι κατασκευασμένο σε πλήρη 
συμμόρφωση με τις ισχύουσες οδηγίες της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης που διέπουν ηλεκτρικές συσκευές αυτού του 

τύπου. 
  

 

 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Οδηγίες για τη σωστή απόρριψη του προϊόντος 

σύμφωνα με την Ευρωπαϊκή Οδηγία 2002/96/ΕΚ 

Εάν κάποια μέρα διαπιστώσετε ότι η συσκευή σας 
χρειάζεται αντικατάσταση ή δεν σας χρησιμεύει πλέον, 
σκεφτείτε την προστασία του περιβάλλοντος: 

1) Μην πετάξετε τη συσκευή σας μαζί με τα υπόλοιπα 
αστικά απόβλητα (αυτή είναι και η σημασία του 
αναγραφόμενου συμβόλου ανακύκλωσης). 

2) Απευθυνθείτε στην Δημοτική Αρχή σας για να σας 
υποδείξει τα σημεία διάθεσης της συσκευής σας για 

ανακύκλωση. 
3) Διαθέτοντας την άχρηστη πλέον συσκευή σας στα 

σωστά σημεία ανακύκλωσης βοηθάτε στην προστασία 

του περιβάλλοντος καθώς και στην εκμετάλλευση εκ 
νέου των υλικών της συσκευής σας. 

4) Οι ηλεκτρικές συσκευές λόγω των υλικών κατασκευής 

τους εάν δεν διατεθούν σωστά μπορεί να έχουν 
άσχημες επιπτώσεις στο περιβάλλον και κατ’ επέκταση 
στην υγεία μας. 

 
 
 
 

 
 
 

 
Με την εγγύηση της:  

BUY WAY Α.Ε. 

Λεωφόρος Τυρταίου,  
31ο χλμ Αθηνών-Λαμίας, 

19014 Αφίδνες, Ελλάδα  
Τηλ.: +30 210-2464214 
www.buyway.gr 

http://www.buyway.gr/
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 

1. Read all instructions carefully before using your milk frother and 

keep the manual for future reference. 

2. Before connecting the device to the power supply, check that 

the voltage indicated on the appliance (underside of the main 

body & base) corresponds to the voltage in your home. If this 

is not the case, contact your dealer and do not use the device. 

3. The attached base cannot be used as a base for any other 

device than the authentic one you purchased and cannot be 

used for any other than its intended use which is described in 

this leaflet. 

4. Do not operate the appliance without load to avoid damaging 

the heating elements. 

5. Should you accidentally allow the device to operate without 

milk, then the boil-dry protection will automatically switch it off. 

If this should occur, allow the device to cool down completely 

before filling with cold milk to froth it. 

6. Unplug from the outlet when not in use. 

7. Do not let the cord hang over the edge of a table or counter or 

touch a hot surface. 

8. To protect against fire, do not operate your device in the 

presence of explosive and/or flammable fumes． 

9. Do not place on or near a hot gas or electric burner or in a 

heated oven, or near or on or in an electric kitchenette or 

microwave oven. 

10. Before use, ensure that the device is placed on a firm and flat 

surface out of reach of children - this will prevent the device 

from overturning and prevent possible damage to the device or 

injury of the user. 

11. To protect against a fire, electric shock or personal 

injury, do not immerse the device body or its base or cord 

or plug in water or any other liquid. 

12. Always make sure to pour hot frothed milk or hot milk slowly 

using extra care and avoid tipping the device too fast. 

13. Be extra careful when opening the lid for refilling when the 

device is still hot. 

14. Close supervision is necessary when any appliance is used by 
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or near children. 

15. CAUTION!: The temperature of accessible surfaces may 

be high when the appliance is operating. Do not touch 

hot surfaces of the product. Use buttons/switches only 

and touch only the outer surface of its main body which 

is covered with plastic housing. Never touch the 

appliance by its top stainless steel part. 

16. Extreme caution must be used when moving an appliance 

containing hot frothed milk or hot milk. 

17. The appliance is not a toy. NEVER let the children play with it. 

18. The use of non-authentic attachments or accessories, which are 

not recommended by the appliance manufacturer, may result 

in fire, electric shock or personal injury. 

19. Always ensure the lid is closed and do not lift it while the 

device is operating. Scalding may occur if the lid is lifted 

during operation. 

20. Always place correctly and close firmly the lid before 

operating the appliance. 

21. After use, let the whisk stop its movement completely 

and then carefully remove the lid. 

22. Attention! Wrong use or mishandling of the appliance 

may lead to possible injuries for the user. 

23. Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow 

the appliance to cool down completely before putting on or 

taking off parts and before cleaning the appliance. Let the whisk 

of the appliance stop its movement and cool down completely 

before removing it from the inner part of the device. 

24. Do not move the appliance while it is operating. 

25. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or 

after the appliance malfunctions or is dropped or damaged in 

any manner. Take the product to an authorized service facility 

for examination, repair, or electrical or mechanical adjustment. 

26. For your own safety, check cord and plug of the device regularly 

for possible damages. If the supply cord is damaged, it must 

only be replaced by the manufacturer or its service agent or a 

similarly qualified person, to avoid hazard. 

27. Do not use the appliance for any other than its intended use 
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which is described in this leaflet. 

28. The appliance is not intended to be operated by means of an 

external timer or separate remote-control system.     

29. The device can only be used with the base provided. 

30. Do not overfill the device – this could cause hot frothed milk or 

hot milk to overflow during operation. Do not fill the appliance 

over the MAX lines as indicated on its inner body. 

31. Do not use the appliance outdoors or close to areas with water.  

32. Do not place the appliance on a metal tray or any metal surface 

during its operation.    

33. If your device is operated on wood furniture，use a protective 

pad to prevent damage to delicate finishes．    

34. This appliance can be used by children aged from 8 years 

and above and persons with reduced physical, sensory or 

mental capabilities or lack of experience and knowledge, 

ONLY IF THEY HAVE BEEN GIVEN SUPERVISION OR 

INSTRUCTION CONCERNING USE OF THE APPLIANCE IN 

A SAFE WAY AND UNDERSTAND THE HAZARDS 

INVOLVED. Children shall not play with the appliance. 

Cleaning and user maintenance shall not be made by 

children unless they are older than 8 years of age and 

supervised. Keep the appliance and its cord out of reach 

of children aged less than 8 years. 

35. Children should be supervised to ensure that they do not 

play with the appliance. 

36. This appliance is for HOUSEHOLD USE ONLY. 

37. This appliance IS NOT INTENDED FOR PROFESSIONAL 

USE. 

38. Save these instructions. 
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PARTS OF THE DEVICE 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
1. Lid 

2. Silicone ring 

3. Jug  

4. On/off power and modes selection switch 

5. Power base with power supply cable 

6. MAX filling point for heating milk 

7. MAX filling point for frothed milk and MIN filling point 

8. Whisk 
 
BEFORE FIRST USE 

Remove all packaging materials and check your device to make 

sure that all its parts are in good condition and not damaged in any 

way. 

Remove the main body (jug) from the base of the device and take 

off the lid and silicone ring and clean the inner part of the device 

using a soft cloth damp with lukewarm water and some liquid dish 

detergent. Do not use scouring pads or hard or deteriorating 

cleaning solutions as this could damage the inner non-stick surface 

of the jug. NEVER immerse the device in water or in any other 

liquid. 
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Then thoroughly rinse the inner part of the jug before using the 

appliance. Please pay extra attention to avoid any water running 

from the housing of the device and make sure that the base 

connection point on the bottom of the jug is always dry.   

Wipe the housing of the device clean using a soft cloth slightly 

damp with water – never use any cleansers or liquid detergents 

that could be poisonous. Damp your cloth only with water.  
 
OPERATION 

1. Place the device on a firm, flat and stable surface. Remove the 

lid and the silicone ring  from the jug. 

2. Safely attach the whisk on its corresponding shaft on the inner 

bottom part of the jug. 

3. Fill the device with milk depending on the task you 

wish to execute between filling points MAX and 

MIN. ATTENTION: Never fill over the maximum line 

as indicated on the inner part of the jug as milk 

may overflow and start flowing from the lid that 

could lead to possible burns to the user. Never fill 

with milk less than MIN point. Place the silicone 

ring and the lid and make sure that the lid is firmly closed before 

connecting the device to the mains.   
Whisk Mode Icon   

(Color) 
MIN.  

capacity 
MAX.  

capacity 
  

Dense foam 
frothing 

 
 
 

(Red) 

 

75ml 

 

130ml 

 
Airy foam 
frothing 

 
 
 

(Red) 

 

75ml 

 

130ml 

 
 

Heating 
 

 

 
 

(Red) 

 

75ml 

 

300ml 

 

Cold milk 

frothing 
 

 

 

 
(Blue) 

 

75ml 

 

130ml 
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4. Connect the plug into a power outlet. Press the operation switch 

(round central button). The light beneath the selected mode will 
be illuminated. With each pressing of the round button you are 
switching between the four modes: Dense hot frothed milk / 

Airy hot frothed milk / Heating / Cold frothed milk. 
5. After selecting the desirable mode, its pilot light will flash three 

times and then it will stay permanently on and the device will 

start operating. 
6. The device will switch off automatically once the operation is 

completed (making frothed milk or hot milk). 

7. Disconnect the device from the mains after every use. 
 
Note:  

• Milk is heated up to 65°C (±3°C). This is the ideal 
temperature to ensure that your coffee flavor will not be 
impaired. 

• For better results use whole milk (fat percentage >3%). 
• After each use, wait for 2 minutes to allow the thermostat 

to cool down. 

 
Pouring the froth and milk out of the jug  
To make the perfect frothy drink, it is recommended to separate 

the froth from the heated milk when pouring. We recommend using 
a spoon or spatula to keep the froth in the jug while slowly pouring 

out the milk. Once all the milk has been poured, remove the froth 
from the jug and add it to the top of your drink. 
 
CLEANING AND CARE 

It is recommended that you clean the device immediately 
after each use. 
Always disconnect the appliance from the power outlet and let it 

cool down completely before cleaning. 
Do not remove the shaft (connector) for the whisk when 
cleaning the milk frother. 

Never immerse the device or its base or cord or plug in 
water or any other liquid. Never expose the device or any of 
its parts in moisture. 

The device or any of its accessories are NOT dishwasher 
safe. 
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CAUTION: Do not use chemical, steel, wooden or abrasive 

cleaners or cleaning tools to clean the exterior of your 
device. 
 
Cleaning the device: 
1. Remove the jug from the base. 
2. Remove the lid and silicone ring from the jug and then remove 

the whisk from its bottom inner part. 
3. Rinse and clean the interior of the jug with lukewarm water and 

some milk liquid dish detergent. Pay extra attention not to wet 

the exterior base at the bottom of the jug. 
4. You may clean the exterior of the jug with a soft slightly damp 

cloth. Never use poisonous or toxic or deteriorating cleansers. 

5. Rinse the lid and silicone ring with clean lukewarm water. Wash 
them in lukewarm water with some mild dish detergent if 
necessary and then rinse them thoroughly. 

6. Wash the whisk in lukewarm water and then let it dry 
completely. 

7. Replace the whisk, the silicone ring and the lid on the jug only 

after they are completely dry. 
 
A guide to making coffee 
The milk frother allows users to create a variety of coffee drinks all 

from the comfort and convenience of home. The following diagrams 
are a simple guide to show the proportion of ingredients of different 

drinks: 
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TROUBLESHOOTING 

Issue Possible cause Proposed 
solution 

Indicator light does 
not work.  
The milk frother 

does not work. 

Plug is not inserted 
correctly. 
 

The milk frother is 
not connected to 
power base 

correctly. 

Re-insert the plug 
correctly. 
 

Remove the jug and 
replace it on the 
base correctly. 

The jug does not 

work after 
operation. 

Temperature of the 

jug is too high. 

Rinse the inner part 

of the jug with cold 
water to reduce its 
temperature. 

The whisk does not 
spin. 

The jug is not 
thoroughly cleaned 
and the motor is 

stuck. 

Remove the whisk 
carefully.  
Clean the jug and 

whisk thoroughly to 
remove any residue 
that obstruct the 

movement of the 
whisk. 

Milk charring Milk is either too 
little or too much. 
 

 
The device is not 
thoroughly cleaned 

before its next use. 

Make sure that the 
milk inside the jug is 
between points MIN 

and MAX. 
Always clean the 
device after each 

use. 
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This product is in strict conformity with all the valid 
directives of European Union applying on this type of 
electrical appliances. 

 
 
 

Instructions for the correct disposal of the unit 

according to European directive 2002/96/EU 

Should you find one day that your appliance needs to be 

replaced or if it is of no further use to you, think of the 
protection of the environment: 
1) Do not dispose your appliance along with the rest of 

the public waste (this is also the meaning of the 
shown recycling sign). 

2) Contact your Public Authorities and they will instruct 

you of the recycling centers to which your appliances 
must be disposed. 

3) Correct disposal of your appliance helps the 

protection of the environment as well as the 
recycling of the appliance components. 

4) The electrical appliances due to their construction 

materials, if not correctly disposed, may lead to 
environmental and furthermore health hazards. 

 

 
 
 

 
 
 

 
 
 
With the warranty of:  

BUY WAY S.A. 
Tyrtaiou Avenue,  

31rst km Athinon-Lamias,  
19014 Afidnes, Greece 
Tel.: +30 210-2464214 

www.buyway.gr 

http://www.buyway.gr/

